
VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR H&K, TRITIUM

A Snag-Free Rear Sight Designed for Popular H&K Handguns

Developed by former Delta Force operator Larry Vickers and designed for use on
a number of popular Heckler & Koch handgun models, the Vickers Elite
Battlesight features a deep, wide, U-notch aperture that ensures shooters can
gain a perfect sight picture in fast-paced shooting scenarios or in low-light
conditions. Make no mistake, the Vickers Elite Battlesight is built for fighting
handguns. The sight features a shelf-style ledge on its front face that allows
shooters to rack their guns or clear malfunctions using one hand on a flat surface.
The non-reflective, serrated rear surface of the sight ensures that you won't be
impeded by glare when using your gun in bright sunlight, and the use of
hardened set-screws ensures that this sight won't ever come loose, even in the
harshest conditions imaginable. The Vickers Elite Battlesight is designed for use
on the Heckler & Koch VP9, P30SK, P30L, P30, HK45, HK45C and HK45C
Tactical. Some minor fitting may be required.

Attributes

Name: VICKERS ELITE BATTLESIGHT FOR H&K, TRITIUM
Manufacturer: WILSON COMBAT
Product no.: 100035082
Mfr. No.: 699HKT
Make: Heckler & Koch
Model: HK45,HK45 Compact,P30,P30L,P30sk,VP9
Sight Color: Black,Tritium
Style: U-Notch
Delivery weight: 0.032kg
Shipping height: 13mm
Shipping width: 89mm
Shipping length: 140mm
UPC: 811826023988

Item details

Made in USA
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Sicherheitshinweise für das Vickers Elite Battlesight
für H&amp;K

Einführung
Das Vickers Elite Battlesight wurde entwickelt, um Schützen eine zuverlässige und präzise Visierung für
verschiedene Modelle von Heckler &amp; Koch Handfeuerwaffen zu bieten. Um die Sicherheit bei der Verwendung
dieses Produkts zu gewährleisten, sind die folgenden Sicherheitsrichtlinien und Anweisungen zu beachten.

Allgemeine Sicherheitsrichtlinien
Stelle sicher, dass das Produkt für dein Modell von Heckler &amp; Koch geeignet ist.
Verwende das Battlesight nur in Übereinstimmung mit den Anweisungen des Herstellers.
Halte das Produkt außerhalb der Reichweite von Kindern und schütze es vor unsachgemäßer Handhabung.
Überprüfe regelmäßig die Visierung auf Beschädigungen oder Abnutzungen.
Berichte unsichere Produkte oder Unfälle an die zuständigen Behörden.

Spezifische Sicherheitsvorkehrungen für die Nutzung
Verwende die Visierung nur bei Tageslicht oder in gut beleuchteten Bereichen, um die Sichtbarkeit zu
maximieren.
Achte darauf, dass der Bereich um die Visierung frei von Hindernissen ist, die die Sicht beeinträchtigen
könnten.
Vermeide es, das Battlesight in extremen Wetterbedingungen zu verwenden, die die Funktionalität
beeinträchtigen könnten.
Stelle sicher, dass die Visierung fest montiert ist, um ein Verrutschen während des Schießens zu vermeiden.
Verwende beim Laden oder Beheben von Störungen immer eine flache Oberfläche, um die Sicherheit zu
gewährleisten.

Anweisungen für Installation und Nutzung

Installation:

Überprüfe, ob du das richtige Modell für deine Waffe hast (VP9, P30SK, P30L, P30, HK45, HK45C).
Entferne die alte Visierung, falls vorhanden, gemäß den Anweisungen des Herstellers.
Montiere das Vickers Elite Battlesight auf die vorgesehene Halterung und ziehe die gehärteten
SetSchrauben fest.
Überprüfe die Ausrichtung der Visierung, um sicherzustellen, dass sie korrekt eingestellt ist.

Nutzung:

Stelle sicher, dass die Waffe entladen ist, bevor du die Visierung einstellst.
Halte die Waffe in einer sicheren Position, während du das Battlesight benutzt.
Übe regelmäßig, um die Handhabung der Visierung zu verbessern und die Sicherheit zu gewährleisten.

Entsorgungsanweisungen
Entsorge das Produkt gemäß den örtlichen Vorschriften für Elektroschrott und gefährliche Materialien.
Achte darauf, dass alle Teile des Produkts sicher verpackt sind, um Verletzungen zu vermeiden.

Kontaktinformationen für weitere Unterstützung
Für Sicherheitsanfragen oder weitere Informationen wende dich bitte an den Hersteller oder die zuständige Stelle in
deinem Land. Achte darauf, alle relevanten Informationen über das Produkt bereitzustellen, wenn du Unterstützung
benötigst.

Bitte beachte, dass die oben genannten Anweisungen und Richtlinien dazu beitragen, die Sicherheit bei der
Verwendung des Vickers Elite Battlesight zu gewährleisten. Halte dich an diese Hinweise, um eine sichere und
effektive Nutzung des Produkts zu gewährleisten.
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Vickers Elite Battlesight Safety Instruction Guide

Introduction
Thank you for choosing the Vickers Elite Battlesight for your Heckler &amp; Koch handgun. This guide provides
essential safety instructions and guidelines to ensure the safe and effective use of your product. Please read this
document carefully before installation and usage.

General Safety Guidelines
Ensure that the Vickers Elite Battlesight is compatible with your specific handgun model (VP9, P30SK, P30L,
P30, HK45, HK45C, HK45C Tactical).
Always handle firearms with care. Treat every firearm as if it is loaded.
Keep the product out of reach of children and unauthorized users.
Regularly inspect the sight for any signs of wear or damage before use.
If you experience any issues with the sight, cease use immediately and seek assistance.

Specific Safety Precautions for Use
Do not attempt to modify or alter the Vickers Elite Battlesight in any way.
Ensure that the sight is securely mounted before firing.
Avoid using the sight in extreme weather conditions that could affect performance (e.g., heavy rain, extreme
heat).
Use the sight only for its intended purpose; it is designed for use on specific Heckler &amp; Koch handgun
models.
Be aware of your surroundings and ensure a safe shooting environment.

Instructions for Installation and Usage

Installation:

Ensure your handgun is unloaded and pointed in a safe direction.
Remove the existing sight from your handgun according to the manufacturer's instructions.
Align the Vickers Elite Battlesight with the mounting dovetail on your handgun.
Secure the sight using the provided setscrews. Ensure they are tightened properly to prevent loosening
during use.
Conduct a visual inspection to confirm that the sight is correctly installed.

Usage:

Familiarize yourself with the sight's features before using your handgun.
Practice aiming at a safe target to ensure you can achieve a clear sight picture.
In lowlight conditions, ensure the tritium illumination is functioning properly.
If you encounter malfunctions, use the shelfstyle ledge to clear issues safely.

Disposal Instructions
Dispose of the Vickers Elite Battlesight in accordance with local regulations and guidelines for electronic waste
and firearm accessories.
Do not dispose of the sight in regular household waste.
If the sight is damaged and cannot be repaired, consult local authorities for proper disposal methods.

Contact Information for Further Support
For any safety inquiries or support regarding the Vickers Elite Battlesight, please contact the manufacturer or your
local authorized dealer. Ensure you have your product information ready for reference.

Conclusion



The Vickers Elite Battlesight is designed to enhance your shooting experience while prioritizing safety. By following
this safety instruction guide, you can ensure responsible use and maintenance of your product. Always prioritize
safety and stay informed about best practices when handling firearms. Thank you for your attention and safe
shooting!
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Istruzioni di Sicurezza per il Vickers Elite Battlesight
per H&amp;K Wilson Combat

Introduzione
Grazie per aver scelto il Vickers Elite Battlesight per le pistole Heckler &amp; Koch. Questo mirino è progettato per
migliorare la precisione e la facilità d'uso in situazioni di tiro ad alta velocità. È importante seguire le istruzioni di
sicurezza e utilizzo per garantire un'esperienza sicura e soddisfacente.

Linee Guida Generali di Sicurezza
Assicurati che il prodotto sia utilizzato esclusivamente per le pistole compatibili elencate.
Controlla regolarmente il mirino per eventuali segni di usura o danni.
Non utilizzare il mirino se presenta danni visibili.
Segui sempre le buone pratiche di sicurezza delle armi da fuoco.
Tieni il mirino e le armi fuori dalla portata di bambini e gruppi vulnerabili.
Segnala eventuali prodotti difettosi o incidenti alle autorità competenti.

Precauzioni di Sicurezza Specifiche per l'Uso
Utilizza il Vickers Elite Battlesight solo su modelli Heckler &amp; Koch VP9, P30SK, P30L, P30, HK45,
HK45C e HK45C Tactical.
Assicurati che il mirino sia installato correttamente prima dell'uso.
Non tentare di modificare il mirino o utilizzarlo in modi non previsti.
Durante l'uso, evita di puntare l'arma verso te stesso o verso altri.
In caso di malfunzionamento, segui le procedure di risoluzione dei problemi senza forzare il mirino.

Istruzioni per l'Installazione e l'Uso

Installazione del Mirino

Rimuovi il mirino originale dalla tua pistola seguendo le istruzioni del produttore.
Posiziona il Vickers Elite Battlesight sull'arma, assicurandoti che sia allineato correttamente.
Fissa il mirino utilizzando le viti di regolazione indurite incluse.
Controlla che il mirino sia ben saldo e non si muova.

Uso del Mirino

Prima di iniziare a tirare, verifica che l'arma sia scarica.
Posiziona il mirino in modo che il tiratore possa ottenere una visione chiara del bersaglio.
Utilizza il bordo in stile scaffale per ricaricare l'arma o risolvere malfunzionamenti se necessario.
In condizioni di scarsa illuminazione, osserva attentamente l'immagine del mirino per garantire la
massima precisione.

Istruzioni per lo Smaltimento
Quando il mirino non è più utilizzabile, smaltiscilo in conformità con le normative locali sui rifiuti.
Non gettare il mirino nell'ambiente. Considera la possibilità di portarlo in un centro di raccolta per materiali
pericolosi.
Segui le linee guida locali per il corretto smaltimento delle armi e dei loro accessori.

Informazioni di Contatto per Ulteriori Supporto
Per domande relative alla sicurezza o per segnalare un prodotto difettoso, ti invitiamo a contattare il tuo rivenditore o
il produttore. Assicurati di avere il numero di modello e altre informazioni pertinenti a portata di mano per facilitare il
processo.

Grazie per aver scelto il Vickers Elite Battlesight. La tua sicurezza è la nostra priorità.
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Vickers Elite Battlesight dla H&amp;K Instrukcje
Bezpieczeństwa

Wprowadzenie
Dziękujemy za zakup celownika Vickers Elite Battlesight dla pistoletów Heckler &amp; Koch. Ten produkt został
stworzony z myślą o zapewnieniu najwyższej jakości i bezpieczeństwa. Prosimy o uważne zapoznanie się z
poniższymi instrukcjami bezpieczeństwa, aby zapewnić sobie i innym bezpieczne korzystanie z produktu.

Ogólne zasady bezpieczeństwa
Zapewnij, że produkt jest używany zgodnie z przeznaczeniem.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń lub zużycia.
Przechowuj celownik w suchym i bezpiecznym miejscu, z dala od dzieci.
Używaj celownika tylko w połączeniu z kompatybilnymi modelami pistoletów Heckler &amp; Koch.
Zawsze postępuj zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi broni palnej.

Specyficzne środki ostrożności podczas użytkowania
Upewnij się, że broń jest zawsze rozładowana przed instalacją celownika.
Podczas strzelania w warunkach słabego oświetlenia, upewnij się, że widzisz cel wyraźnie.
Nie używaj celownika w sposób, który może prowadzić do niezamierzonego wystrzału.
Zawsze sprawdzaj, czy celownik jest prawidłowo zamocowany przed każdym użyciem.
Nie używaj celownika, jeśli zauważysz jakiekolwiek uszkodzenia.

Instrukcje instalacji i użytkowania

Instalacja celownika:

Upewnij się, że broń jest rozładowana.
Zdejmij stary celownik, jeśli jest zainstalowany.
Umieść celownik Vickers Elite Battlesight na odpowiednim miejscu na pistolecie.
Użyj dołączonych śrub, aby zabezpieczyć celownik na miejscu. Upewnij się, że są one mocno
dokręcone.
Sprawdź, czy celownik jest stabilny i nie ma luzów.

Użytkowanie celownika:

Przed strzelaniem upewnij się, że znasz zasady bezpieczeństwa dotyczące broni palnej.
Używaj celownika w odpowiednich warunkach oświetleniowych.
Regularnie sprawdzaj celownik pod kątem uszkodzeń i czystości.
W przypadku zacięcia, użyj półki na przedniej powierzchni celownika, aby przeładować broń jedną
ręką.

Instrukcje dotyczące utylizacji
Utylizuj uszkodzony lub nieużywany celownik zgodnie z lokalnymi przepisami dotyczącymi odpadów
niebezpiecznych.
Nie wrzucaj celownika do ogólnych odpadów, jeśli jest on uszkodzony lub nie nadaje się do użycia.
Skontaktuj się z lokalnymi służbami zajmującymi się utylizacją, aby uzyskać wskazówki dotyczące prawidłowej
utylizacji.

Informacje kontaktowe w celu uzyskania dalszego wsparcia
W przypadku pytań dotyczących bezpieczeństwa lub użytkowania celownika Vickers Elite Battlesight, prosimy o
kontakt z lokalnym punktem sprzedaży lub dystrybutorem. Upewnij się, że masz przy sobie dowód zakupu, aby
uzyskać pomoc.



Zgłaszanie produktów niebezpiecznych
Zachęcamy do zgłaszania wszelkich produktów, które mogą stanowić zagrożenie dla bezpieczeństwa, oraz
wszelkich incydentów związanych z ich użytkowaniem do odpowiednich organów. Regularnie sprawdzaj aktualizacje
dotyczące wycofań produktów na platformie Safety Gate Unii Europejskiej.

Dziękujemy za przestrzeganie powyższych instrukcji bezpieczeństwa. Bezpieczeństwo jest najważniejsze, dlatego
zachęcamy do uważnego korzystania z celownika Vickers Elite Battlesight.
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Vickers Elite Battlesight Användarmanual

Introduktion
Tack för att du valt Vickers Elite Battlesight för din Heckler &amp; Kochpistolsmodell. Denna manual ger viktiga
säkerhetsanvisningar och användarinstruktioner för att säkerställa säker och effektiv användning av produkten.

Allmänna säkerhetsriktlinjer
Säkerställ att produkten är installerad och använd på ett korrekt sätt för att undvika olyckor.
Kontrollera produkten regelbundet för skador eller slitage.
Använd alltid skyddsglasögon och hörselskydd vid skjutning.
Förvara produkten på en säker plats, utom räckhåll för barn.
Rapportera eventuella farliga produkter eller olyckor till relevanta myndigheter.

Specifika säkerhetsåtgärder för användning
Använd endast Vickers Elite Battlesight på kompatibla modeller: Heckler &amp; Koch VP9, P30SK, P30L,
P30, HK45, HK45C och HK45C Tactical.
Kontrollera att siktet är korrekt monterat innan användning.
Undvik att rikta vapnet mot dig själv eller andra, även när det är oladdat.
Ladda aldrig ditt vapen förrän du är redo att skjuta.
Använd siktet endast under förhållanden där du kan se klart och tydligt.

Instruktioner för installation och användning

Installation

Verktyg som behövs: Använd en skruvmejsel och eventuellt en momentnyckel.
Montering:

Ta bort det befintliga siktet från din pistol.
Rengör ytan där siktet ska monteras.
Placera Vickers Elite Battlesight på rätt plats.
Fäst siktet med de medföljande skruvarna och dra åt dem ordentligt.

Kontrollera: Kontrollera att siktet sitter fast och är i rätt position.

Användning

Sikta alltid med båda ögonen öppna för bästa möjliga siktebild.
Justera siktet om det behövs för att passa dina skjutpreferenser.
Använd siktet i olika ljusförhållanden för att bekanta dig med dess funktioner.

Avfallshanteringsinstruktioner
Kasta inte produkten i vanliga hushållsavfall.
Följ lokala bestämmelser för avfallshantering av elektroniska och metallprodukter.
Kontakta din lokala avfallshanteringsmyndighet för riktlinjer om hur du korrekt ska kassera produkten.

Kontaktinformation för vidare stöd
För frågor om säkerhet eller installation, vänligen kontakta din återförsäljare eller besök tillverkarens webbplats för
mer information.

Genom att följa dessa riktlinjer och instruktioner säkerställer du en säker och effektiv användning av din Vickers Elite
Battlesight. Tack för att du bidrar till en säker skjutmiljö.


